
Desteldonk I.t99o 

1o a.z du.ndars na spe.rawu .1 zi.n zan za sX~o 
2o mana kamar~.at re.z da bluma guiJ gitn 
3o nA<T SpÏ.äz ä.ndars ni - uf me ma~i.n 
4o spAatn re.s la.s~aX wr.ark 
5o up do sXe.p kre.gan za basXrema!d brya 
6o dan tre.n1arman e. na splié.ntara - 1 za.a VliJara 
7 o da sX~apara lre.ktaga za.n lre.pn a.f 
80 In di fabri.~ re.star ni.ts ta zin 
9o kum ir kä.L.änt 

10o bu.as ta.pt ü.Lns fi.r piantn bi.r 1 pË.L.ntfas 1 

11. braiJd ü .ns tw1 kilo.s kri.J§IJ 1 krikskas 1 

120 ~re.n tA.ars - of : zre.n mejAldars - Xava.vn 
drai litars wa.n A.tXadrÜ.IJkan 

13o a vardri.agdaga mre me. na st~.L.k · 
140 Ik re za.IJ knÏ.IJ gazin 
15o va.stn~<.vnt ä wor ni fe.l nimu gavirt 
160 Ia~ bre.m blre.a dak me.jA-~ldar ni. me.gag~.a:r;u 

bren a 
17 o kan re.takiak ni. gad~.an ZAo~ala m~.at 

18. wLje.taiJ gad~.m - dan di.n dit~r a.fku.Lmt 
19. aiJ kuba - aiJ kubanre.ta - na ku.baj~<.gra 
20. an mA.atsa - sXAT<, - ä wre.a - ma.asXan (komen 

onder water)- tyafarrezbry.a- of : WAalgambry.a 
- an ~<.ga - na pce.yj - na zoT.marve.gla 

21. di kiarl de. Xyal da w~arlt fre.Xtn 
22. Ik sol AT pi.arls Xe.vn 
23. aiJalant - du ve.l a.a sXe.pan afbre.kn 
24. Ije. fazale.vanakir am be.ta ga.t 
25o ge. maT twi.a bri:a sti:än - bri:ara - da bnatsta 
260 do sta.mbe.lti. st~.atar nimiar 
27. di. ma.L.n e.jan le.vä galak na gryatn I.ara 
28o ly.sifa.ar re.z Ian dne.mal ni. Xable.vn 
29o da sXoT.lk1.andarz re me. da m1astar n~r da zi.a 

gawe.st 
300 kiJ ka.na toT, ni ku.man Ir dak Xari.a bre.na 
31. da bi.astn dniJka ga.ara la.izameldriiJkan 
32. I ka.ni X~< Wiarkan - zaiJ ke.la du rem zi.ara 
33 0 ste .k na kir na ste .1 In di.m bre .sma 
340 ni.a - me.da ke.gal§ ä w~rtar nim1r gaspeTlt 
35o I.la - kre a.Ll twi knn ~p eeT, garupan 
36. di pa.ar re.s ni. rapa- tar ziat nu. na wiata kre.rn 

i.än 
37. za zË. WiaX n~ dna.~ara 
380 ~e. rem Last saiJ ga.ld a.lpa varta.arn 
390 a za.Lt no.j ni fre.ra braiJn 
400 ~re.z dan a.lfan er ma.lkwat 
41. da ma.n mu sa wa.f basXIarman 
42. m da sXre.lda zwre.mn - res Xav~arlak 

430 Ijre.sta.it urndat 1 st1ark res 
44o wre. mu.tar tnreT,lft fan ren - reiJ gAaldar dan 

oT.varsX~t 

45. reT·lP naki.ar do bre.d ~pre.fn 
46o ü.nza mre.tsar re.syT vre.t- u.f a viarkan 
47. za spriiJn urn tfy.arst far a wretspreTl 
480 dam byTamkWI.a~ara za.Lltam byTam a.fiäntn 
49. du Last nakir da vce.star tu. 
500 tbagzanta klre.pa ve.r da vruXmreT.sa - dy.aX­

mreT.sa - tlu.f (weekd.) - da vre.psars 
51. a spri:a - pA.arre.~a - mre.z o.L.pmbri.an - nam 

bo<.t bri.an 

52o da s~ldu.atn re.n 0.r u.ar a.fXasne.n 
53. ~a v~<.dar e. re.m zre.s j~.ar l~.atn~r tsXoT,la g~an 
54. kre.t rem a.fXar~.at fa zy l~.ata lä.t~ê.n da 

v~.arta g~.m I tw~.atara I 
55. v~ala va.azn an zi.jir ni fela 
56. nan a.ardna pu.t nre.s ni fe.la Wiart 1 na zu.mpot 

= groote bruine steenen pot - pA.alna p~.t~as 

= grijze steenen potten I 
57. du.L.vap~ala st~ iän dna.art 
58. m mu.art re.st nu.X ta ka.yt um ta ku.atslan 

(kinderspel met etc. bal) 
59. di kiasa ge.fe.l klo.arta I na IA.aXt = een licht 1 

60. a trre.ktagan on tpa.art sa.a sta.art 
61. täns kwamda gAldar i.r a.la ju.arnur da kiara­

mre.sa 
62. da pu.atar e. ~aza.ita- of: zre .. gdada do - ü.nz­

i.ara v~lmo<kt re.s 
63. ga za.X mre wrel mor ga w1aldagan te.ga mreT, 

ni spre.~n 
64. da zwu .lmsiala go we .rakiarn 
650 gu.a vandoT<,ga ni koartn , 
66. e.tn zyTk XI.ara ku.as 
67. ~a.a m unte.r re.s kap u .t - a ziat farzUIJkan -

I liaX kaput 
68o te. na wu.arman da.Xawe.st - ren tre(z) na 

za.Xtn - of : friasXan O<.vnt 
69. do ma.naka lyap bo.aravuts 
70. trre. am bu.st iän da ka.na 
71. kWialdagan data fokter nam bri.f bru .Xt 
72o man re.rta du mre zi.ara 
73o kiJ kan me. Xi.an mre.nsXan u.magu.an din 

alta.twi.az m da za.k san 
74o a.Xtar tsXu.fta. (8 u.) spa.nama tp1ard m da 

ni.va kreT.ra 1 'ka.fe. (15 u. 30) 1 

75. kre wa.L koT.rsas - al van am be.t~a v0.r dnuT.na 
76o da ze.na vän da ke.niiJk e.jyak soldo.at Xawe.st 
77o we.ta gi.am boT.anamo<.kar we:an 
78o di ry.azn ren lä.IJga dyarls 
79 0 ka galyTavar ni.t~ fan 1 woTrt I 

80. tkiänt wu.z dy.a Ir tku.s Xadyap woT.rdn 
81. zan y.arn Ian zan y.a ly.apm 
82. er du.Xtar re.s me. na kAarf n~<r dm bu.§ 

br~H.mbe.za g~.an trre.~ 

83. tar re.z ä spu.rt Ati li.ara 
84o a zre.taga zaiJ ke.l o.L.pm 
85. tfu.lk än zu.Xt nijä.ndar§ u.f Xa.ld an ra.,dum 
86. Aaldara mü.nd re.z dryaga van dndA.ast 
87 0 di Wiag dro.it- lä.st~.ara.ida (rijdt gij) vre.r u.ma 
88. ije ye.r da klre:an an tru.malka gaku.L.Xt 
89. dam buk re.s XastoT.rva van aiJ ku.§t bi.an ta 

zwre.lgan 
90. za li.t~a wu.as k~.rt a gu.t 
91. m da sXu. re.zd bre.st 
920 na sXAatar muT Xu. ke:a mia~IJ 
93. zuk nakir n~r ma:an UT<, 
940 ka we. ni wordak remu fi.ändn 
95. na ka. kreT,ldar re.s XuT< fer tbi:r 
96. kmu.st u.samblu.triiJkan urn ta varkluT.lPJ 
97. km u Iaste.tn Ian da sta.l vu:rn 
98. mam bru.ra w~.as mu. 
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99. da mreT.l~bu.r e.jaiJ gry.ata rû.nda 
100. di 'kiaramre.lk re.z dA.an En zy.r - ~rentar 

reme. we.ra 
101. wa zuma di pAat k0: VAaln ~pny.ra 
102. Ijre.z ~p SE pl~.atsa - tre na ~it.ane.r (niet pejo-

ratief) - siky:r (v. e. werk gezegd) 
103. I kum no.yta lu.ata I na manyt I 
104. In itre <.lda zEndar biargn di vi.r spu .m 
105. dE ... rfda d~r ~P duan 
106. ta byTam re.nz a stxak fan da brAga gav~.arn 
107. ga mut uns fe.lna nakir ku.ma k12nrn 
108. Ejre.s fan le.va gaku:rp.: - me. aiJ gû. b..:\.aza 
109. di de.r re.z At bo.~na1t Xam~<.kt 
110. aiJ gatr~.yda vra. - of : a gatr~.y we.f - mu. 

k0:nuan 
111. kre Ir greT.s Xazu.It- mur t(a)wu.as XI gu. su.a 
112. dam braT.ara di zre.Xtat nu.X ta di.r re.z urn 

ta baan 
113. bakiJ - Il$ bal5a - gre bakt - j re bakt - baktij re. 

- wyaldar bal5IJ - I~ baktagan - gre baktagan -
jre baktagan - wre baktagan - WE jreiJ gabat.an 

114. bi.n - I~ bi. - gre bit - j re bit - wAaldar bin -
bi.ma wyaldara - I~ boT.ja - kre gaboTjm -
bi.taga za ZAaldar yak - of : re.nza ZAaldar 
yk Xabo.m 

115. tre.Lz a klre.nt~a m~ar a fEnt~an 
116. ga k0nd ir re.ars krE.an u.p: murt 
117. ije. Xazre.tatij~p mre. zal pre.1zn 
118. tmre .sa zre. dat1 ga lEk u ·I 
119. tar wu.ara ve.f pre:zn 
120. ûndar dim Iak h .andar ve.l x.akls 

121. twu.atar zal XoT. ko~IJ - tkoTkt al 
122. t0.jre.s n~Xruna - tre.s n~X m~r ~y.s Xamu.xt 
123. mu.aneT.za m~<.~aza me.toT.ra van re:ars 
124. da byTamka zaltor mo.L.lrek0.aiJ groT:jn 
125. da pa.star e. Xu<. wen 
126. da dre.tsX re.n û.nz ~T.jre.z a.fXabrö..nt 
127. da mreT·lk spajt Atn 0r van da ku. 
128. da ku.star lre. f0r da prosre.sa I krre.zd~<.an 
129. da k~.rtaw~<.anatre.ma zeiJ kru.m van 

tXawx.aXta 
130. sumaga mre.nsa snAtn a .rt Aaldarn0.za I lre.j I 
131. ~ren rem zwa.Lrt em bla.y Xaslean 
132. da sa.ys re.s wa fla.y 
133. da sni.a 1IT.XtiT.~a 

134. tre.z an i.a(w)a len dak reT. gazin re. 
135." ni.wpyTarta woT.rd a gyTala ni.va sta.t 
136. dun - ~~ dut - gre dut - jre. dut - wre. dunt -

gAaldar dut- zAaldar dunt- Ia~ de.t- gre de.dnt 
- jrei de.dnt - WAaldar deant - gyaldar de.mt -
zyaldar de.mt - de.'kxa~ da - de.ta jre m~ar -
de.1zant SAaidar m~ar 

137. dyapm - dyapkli.a - dyapfû.nta 
138. dA.sXan - jre dA.ast - jre dAastagan - 1je. 

XadAasXan 
139. biändn - I~ biända - ~re bi.änt - jre. bi.änt -

wyaldar biändn- gAaldar bi.änt- ~Aaldar biändn 
- biäntajre. - bû.ntajre. - 1k re. gabû.ndn 

140. Locale landma.ten : da ru. (1 /672 ha.) - a 
gamre.t (45 a.)- 1 ru. = 3,82m2 x 3,82 = vi.r 
stapm = ti. vu.tn ( da gre.ntsXa ru.) 

141. Waternamen : da lyTapXra.Xt - tkle. v~.ardakan 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is drestl'dûiJk 
De inwoners heeten drestaldû.IJksXa 
Hun bijnaam is dre.stldû.IJksXan a.paltr~t - of : tre nan tru.tara 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 1.061. 
TaaltoestaruL De voornaamste wijken zijn : tAarp - tm0:lnre.nda - dan a.Xtaruk - tplazirkan (naam_ 

v. e. herberg). Er zijn geen locale verschillen. Twee kasteelheeren spreken Fransch; er wordt geen beschaafd . 
Nederlandsch gesproken. 

De bevolking bestaat overwegend uit landbouwers ; een veertigtal arbeiders gaan naar de Gentsche . 
fabrieken. 

Zegslieden. 1. Verstraete Adolf; 40 j.; hier geboren; landbouwer; heeft steeds hier verbleven; V. _ 
van hier, M. van Loochristi; spreekt steeds Desteldonksch. 

2. Van Acker Adolf; 25 j. ; hier geboren; landbouwer; heeft steeds hier verbleven; V. van Zaffelare, . 
M. van Mullem ; spreekt steeds Desteldonksch. 

3. Van Bouchoute Raymond; 24 j. ; geboren te Loochristi; woont van zijn drie jaar af te Destel­
donk en spreekt ook naar het gevoelen van de andere zegslieden Desteldonksch; V. van Destelbergen, . 
M. van Hyfte, gehucht tusschen Desteldonk en Loochristi ; spreekt gewoonlijk dialect. 
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